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Актуальность исследования обусловлена тем, что коллективная память о японском колониальном прошлом (1910–1945 гг.) продолжает оказывать существенное влияние на современное южнокорейское общество и двусторонние отношения Республики Корея и Японии. Несмотря на то, что с момента освобождения Кореи прошло более восьмидесяти лет, вопросы исторической интерпретации колониального периода регулярно становятся источником политических и общественных конфликтов. В статье анализируется трансформация этой памяти: переход от длительного замалчивания и стигматизации травматического опыта, особенно проблемы «женщин для утешения», к активной публичной мемориализации. Рассматриваются основные этапы данного процесса: послевоенное замалчивание, связанное с приоритетами государственного строительства, экономического восстановления и нормализации отношений с Японией; переломный этап рубежа 1980–1990-х годов, отмеченный публичными свидетельствами бывших «женщин для утешения» и появлением официальных заявлений японской стороны; современный этап, характеризующийся политизацией памяти и её активным использованием в общественно-политическом дискурсе. На основе анализа научных исследований, социологических данных и материалов общественного мнения прослеживается, как содержание и формы коллективной памяти различаются между поколениями. Особое внимание уделяется влиянию образовательной политики, медиа и массовой культуры на формирование исторических представлений. Показано, что у молодого поколения историческая травма сосуществует с более прагматичным и культурно окрашенным восприятием современной Японии, во многом формируемым популярной культурой. Делается вывод, что трансформация коллективной памяти не означает её исчезновения, а отражает изменение способов репрезентации прошлого. Историческая травма сохраняет значимость, параллельно с более дифференцированным отношением к Японии как современному государству и культурному феномену. Результаты исследования позволяют глубже понять механизмы формирования коллективной памяти в постколониальных обществах и динамику корейско-японских отношений. Дополнительно рассматривается роль межпоколенческой передачи исторических представлений в сохранении общественной значимости колониального наследия, а также её влияние на современную общественную идентичность Южной Кореи и восприятие исторической ответственности Японии.
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The collective memory of the Japanese colonial past (1910–1945) continues to exert a significant influence on contemporary South Korean society and on bilateral relations between the Republic of Korea and Japan. Although more than eighty years have passed since Korea’s liberation, questions of historical interpretation of the colonial period regularly become a source of political and social conflicts. The article analyses the process of transformation of this memory: the transition from prolonged silencing and stigmatisation of traumatic experience, especially the issue of “comfort women,” to active public memorialisation. The main stages are examined: the post-war period of silencing linked to the priorities of state-building, economic recovery and normalisation of relations with Japan; the turning point of the late 1980s – early 1990s marked by public testimonies of former “comfort women” and the appearance of official statements from the Japanese side; and the contemporary stage characterised by the politicisation of memory and its active use in public and political discourse. Based on the analysis of academic research, sociological data and materials of public opinion, the article traces how the content and forms of collective memory differ between generations. It is shown that among the younger generation historical trauma coexists with a more pragmatic and culturally coloured perception of contemporary Japan, largely shaped by popular culture. The conclusion is drawn that the transformation of collective memory does not mean its disappearance or weakening, but rather a change in the ways of representing the past. Historical trauma retains its significance, yet increasingly exists alongside a differentiated attitude towards Japan as a modern state and cultural phenomenon. The results of the study can be used to understand the mechanisms of collective memory formation in postcolonial societies and the dynamics of Korea-Japan relations in the long-term perspective.
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Актуальность исследования обусловлена тем, что коллективная память о колониальном прошлом остаётся одним из ключевых факторов, влияющих на корейско-японские отношения, и одновременно претерпевает существенные изменения под воздействием смены поколений, политической конъюнктуры и культурных процессов. На сегодняшний день представляется особенно актуальным изучение способов «жизни» коллективной памяти об истории Республики Корея, анализ того, в каких формах прошлое «хранится» в архивах, воспроизводится, переосмысливается,  и, наконец, трансформируется в повседневной жизни современного южнокорейского общества. 


Коллективная память о японском колониальном периоде (1910-1945 гг.) продолжает оказывать существенное влияние на современное южнокорейское общество и на двусторонние отношения Республики Корея и Японии. Несмотря на то, что с момента освобождения Кореи прошло более восьмидесяти лет, вопросы исторической интерпретации колониального прошлого регулярно становятся источником политических и общественных конфликтов.

В первые послевоенные десятилетия тема колониальных преступлений, в том числе проблема «женщин для утешения», в значительной степени замалчивалась как в Южной Корее, так и в Японии. Приоритет экономического развития, политические реалии Холодной войны и стремление к нормализации отношений (Базовый договор 1965 г.) отодвинули вопросы исторической справедливости на второй план. Ситуация начала меняться на рубеже 1980-1990-х годов, когда публичные свидетельства бывших «женщин для утешения» и активизация гражданского общества привели к переходу от замалчивания к активной публичной мемориализации.

Методы исследования. В основу работы положен ретроспективный подход, позволяющий смотреть в прошлое, чтобы понять причины событий, явлений, процессов, оценить их последствия для развития современного южнокорейского общества. Работа имеет междисциплинарный характер в силу применения культурно-аналитического подхода, объединяющего философские и общенаучные положения для изучения человека и общества в контексте культуры, истории, социокультурных изменений. Осмысление реалий современного южнокорейского общества ведется через призму историй (нарративов), которые создают и рассказывают люди на своем конкретном опыте. Понимая тот факт, что идентичность современной Республики Корея формируется, в том числе, в процессе социального взаимодействия и речевые образы, в исследовании прослеживается, как содержание и формы коллективной памяти различаются между поколениями на основе сравнительного анализа. В общем русле исследований памяти, изучается как культурные продукты формируют образы современной Японии и как они взаимодействуют с памятью травматичного прошлого.

Объект исследования - эволюция исторического сознания в южнокорейском обществе и изменение способов, которыми живёт историческая память в обществе.


Под эволюцией сознания (в контексте коллективной памяти) понимается качественное изменение способов восприятия и репрезентации колониального прошлого южнокорейским обществом. Она проявляется не в ослаблении или исчезновении памяти, а в трансформации её форм: от преимущественно индивидуального и семейного опыта (период замалчивания) через публичную артикуляцию и политизацию (1990-е - 2000-е годы) к сложному сосуществованию травматического исторического опыта с более прагматичным и культурно окрашенным восприятием современной Японии, особенно среди молодого поколения. Эволюция сознания – это изменение не столько самой памяти, сколько способов, которыми она живёт в обществе. Память о колониальном прошлом не исчезает и не ослабевает, но со временем начинает сосуществовать с другими образами Японии, более современными, культурными, повседневными. Именно это сложное соседство травмы и прагматизма кажется мне наиболее важным. Историческое осознание в этом контексте - это способность удерживать оба этих слоя одновременно, не отказываясь ни от одного из них.


Предмет исследования - процесс трансформации коллективной памяти южнокорейского общества: переход от замалчивания и стигматизации в первые послевоенные десятилетия к публичной мемориализации и активному использованию в общественно-политическом дискурсе с 1990-х годов по настоящее время.


Цель работы - выявить основные этапы и факторы трансформации коллективной памяти о японском колониальном прошлом в Южной Корее, прослеживая основные этапы от 
от замалчивания к публичной меморализации.


 В рамках данной работы историческое осознание понимается как процесс осмысления обществом (и отдельными поколениями) своего колониального прошлого, в результате которого травматический опыт перестаёт оставаться исключительно индивидуальным или семейным и начинает восприниматься как значимая часть национального исторического нарратива. Оно проявляется в переходе от пассивного хранения памяти к активному её осмыслению, обсуждению и использованию в общественно-политическом дискурсе.


Термин «мемориализация» в данной работе трактуется как комплекс социальных, политических и культурных практик, направленных на публичное признание, сохранение и репрезентацию травматического опыта японского колониального периода (прежде всего проблемы «женщин для утешения»). Она включает публичные свидетельства жертв, официальные заявления, создание мемориальных нарративов и использование этой памяти в политическом дискурсе. Переход к публичной мемориализации означает выход темы из зоны замалчивания и стигматизации в пространство открытого общественного и политического обсуждения.


В данной работе мы исходим из того, что мемориализация - это не просто публичное вспоминание прошлого, а важный общественный процесс, в ходе которого травма колониального периода перестаёт быть чем-то стыдным и скрытым и начинает активно влиять на то, как общество видит себя и свою историю. Мы также подчеркиваем особую значимость того, что этот процесс в Южной Корее шёл неравномерно: долгое время память существовала почти исключительно в семейном и личном пространстве, а потом довольно резко вышла наружу и стала предметом политики и общественных споров.

1. Период замалчивания (1945 - конец 1980-х годов).


После освобождения Кореи в 1945 году вопросы колониального прошлого не исчезли из общественного сознания, однако на протяжении нескольких десятилетий они оставались на периферии публичного дискурса. Приоритетными задачами для южнокорейского общества и государства стали послевоенное государственное строительство, преодоление раскола полуострова и экономическое восстановление страны. В этих условиях проблематика японского колониального господства и связанных с ним преступлений фактически отошла на второй план.


Особенно показательной в этом отношении является судьба «женщин для утешения». После капитуляции Японии большинство из них оказались отвергнутыми не только японскими военными, но и корейскими властями и обществом. Подавляющее число выживших женщин не смогли вернуться в собственные семьи из-за глубокой социальной стигматизации, возникшей в связи с их опытом. На протяжении нескольких десятилетий проблема «женщин для утешения» практически не обсуждалась ни в Республике Корея, ни в Японии. В Южной Корее выжившие женщины подвергались порицанию со стороны местного населения, а пережитые ими травмы тщательно умалчивались [2].


Существенную роль в закреплении режима замалчивания сыграла политика администрации Пак Чон Хи. Переговоры о нормализации отношений между Республикой Корея и Японией длились 14 лет и завершились подписанием Базового договора 22 июня 1965 года. Соглашения предусматривали пакет финансовой помощи в размере 800 млн долларов США. Пак Чон Хи стремился за счёт японских средств обеспечить экономическое восстановление Южной Кореи и считал, что у республики есть два главных врага — коммунизм в Северной Корее и анти-японские настроения внутри страны [4].


Документы японо-корейских переговоров 1963-1965 годов показывают, что Пак Чон Хи сам отказался от предложений японской стороны выплатить индивидуальные компенсации напрямую жертвам принудительной мобилизации. Таким образом, вопрос о компенсации пострадавшим был фактически снят с повестки дня в пользу государственных интересов экономического развития [4].


Характер японской колониальной политики во многом объясняет глубину травмы, которая впоследствии стала основой коллективной памяти. Во время оккупации японская колониальная администрация делала всё возможное, чтобы искоренить корейскую идентичность: в школах запрещалось преподавание корейской истории, культуры и языка, корейцы были вынуждены принимать японские имена и поклоняться синтоистским святыням. Корейская экономика была принудительно включена в японский имперский проект, а любые попытки сопротивления жестоко подавлялись. Особое место в этой системе занимала практика сексуального рабства («женщины для утешения») [5].


Таким образом, в период с 1945 до конца 1980-х годов колониальное прошлое существовало преимущественно в форме индивидуального и семейного опыта, а не публичного дискурса. Социальная стигматизация жертв, приоритет экономического развития и политическая целесообразность нормализации отношений с Японией создали условия, при которых травматический опыт колониального периода надолго оказался за пределами открытого общественного обсуждения.

2. Переломный этап 1990-х годов: от замалчивания к публичной мемориализации.


Ситуация начала существенно меняться на рубеже 1980-1990-х годов. Долгое время проблема «женщин для утешения» оставалась табуированной как в Южной Корее, так и в Японии. Пережитые женщинами травмы умалчивались на протяжении многих лет, а сами жертвы подвергались социальной стигматизации. Именно поэтому проблематика «женщин для утешения» сформировалась как публичный вопрос лишь спустя долгое время после окончания колониального правления [2].


Ключевым событием стал 1991 год, когда Ким Хак Cон публично выступила со своими воспоминаниями о пережитом, будучи работницей «станций утешения». Её пример оказался переломным: вслед за ней о своём опыте начали рассказывать и другие жертвы. Публичные свидетельства бывших «женщин для утешения» впервые вывели тему сексуального рабства периода японской оккупации в пространство открытой общественной дискуссии и сделали её частью национального исторического нарратива [2].


Важным международным событием стало «Обращение Коно» 1993 года. Правительство Японии представило официальное заявление, в котором японские военные признали, что во время Второй мировой войны использовали женщин для сексуального рабства. Несмотря на то, что этот шаг стал определённым продвижением вперёд, многие жители Республики Корея и активисты движения в поддержку жертв подвергли его критике за недостаточную глубину и искренность [2].


Таким образом, 1990-е годы стали периодом, когда коллективная память о колониальном прошлом перешла из сферы индивидуального и семейного опыта в пространство публичной политики и общественной дискуссии. Появление публичных свидетельств жертв и официальная реакция Японии зафиксировали начало процесса мемориализации, который в последующие десятилетия только усилился. При этом уже на этом этапе обозначилось важное противоречие: шаги японской стороны в сторону признания исторической ответственности воспринимались в Южной Корее как недостаточные, что заложило основу для дальнейших разногласий по вопросам исторической памяти [1].


3. Современный этап: мемориализация, политизация и трансформация памяти.


С начала 2000-х годов процесс публичной мемориализации колониального прошлого в Южной Корее заметно усилился и приобрёл выраженный политический характер. Анти-японские настроения особенно обострились к середине 2000-х годов, когда прогрессистские силы, вышедшие на авансцену южнокорейской политики, добились мобилизации коллективной памяти о колониальном периоде. Посещение храма Ясукуни высокопоставленными японскими должностными лицами, положительные оценки японского колониального правления в учебниках истории, учреждение Дня Такэсима (японское название островов Лианкур, которые в Корее называют Токто) и другие подобные действия вызывали среди южнокорейского населения глубокие анти-японские чувства, которые политические силы не могли игнорировать вне зависимости от своей партийной принадлежности [4].


Важным источником для понимания того, как колониальное прошлое воспринимается молодым поколением, служат данные социологического опроса, проведённого среди 273 учащихся старших классов сеульских школ. Результаты были представлены в июле 2006 года. На вопрос «С чем у вас в первую очередь ассоциируется Япония?» 30 % школьников ответили, что прежде всего вспоминают о японских территориальных притязаниях на острова Токто, 17 % - о годах японского колониализма в Корее, 10 % - о проблеме искажения исторических фактов в японских учебниках, а 6 % - о проблеме выплаты компенсаций «женщинам для утешения». Вместе с тем у части опрошенных Япония ассоциировалась с суши (11 %), модой (9 %) и японскими мультфильмами (8 %). 61 % респондентов оценили тогдашнее состояние южнокорейско-японских отношений как плохое, а 22 % - как очень плохое. При этом 41 % школьников назвали в качестве желательного шага прекращение дискуссии по проблеме толкования истории [3].


Эти данные хорошо иллюстрируют двойственный характер современной коллективной памяти. С одной стороны, негативные ассоциации, связанные с колониальным прошлым и территориальными спорами, остаются сильными. С другой стороны, уже в середине 2000-х годов часть молодого поколения воспринимала Японию через призму современной культуры и повседневности. Одним из важных факторов, влияющих на формирование образа Японии среди молодёжи, стала поп-культура.


В южнокорейском историческом нарративе колониальный период по-прежнему подаётся через призму национально-освободительной борьбы и подчёркивания культурного превосходства корейцев. Изложение истории в школьных учебниках в значительной степени подчинено задаче формирования национальной идентичности, где ключевое место занимает сопротивление японской оккупации [6].


Важно подчеркнуть, что трансформация коллективной памяти о японском колониальном прошлом в Южной Корее не означает её исчезновения или отказа от критического отношения к прошлому. Она означает изменение способов, посредством которых это прошлое воспринимается и существует рядом с современным образом Японии. Корейское общество продолжает помнить колониальный период, однако содержание и формы этой памяти различаются между поколениями и социальными группами. Историческая травма сохраняет свою значимость, но всё чаще сосуществует с более прагматичным и культурно ориентированным восприятием современной Японии.


Выводы. Проведённый анализ показывает, что коллективная память о японском колониальном прошлом в Южной Корее прошла значительную эволюцию. В первые послевоенные десятилетия вопросы государственного строительства, разделения полуострова и экономического восстановления объективно занимали центральное место в общественной и политической повестке. Однако это не означало исчезновения памяти о колониальном периоде. Она сохранялась, хотя и преимущественно в форме индивидуального и семейного опыта, оставаясь за рамками широкого публичного обсуждения.


Перелом 1990-х годов, связанный с публичными свидетельствами «женщин для утешения» и появлением официальных заявлений японской стороны, вывел эту память в пространство открытой общественной и политической дискуссии. В последующие десятилетия она окончательно закрепилась как важный элемент национального исторического нарратива.


При этом трансформация памяти не привела к её исчезновению или отказу от критического отношения к прошлому. Корейское общество продолжает помнить колониальный период, но способы его репрезентации заметно меняются. Одним из факторов, влияющих на формирование современного образа Японии среди молодого поколения, стала поп-культура. В результате коллективная память о японском колониальном прошлом сохраняет свою значимость для южнокорейского общества, однако её содержание и формы проявления всё более заметно различаются между поколениями и социальными группами.


Таким образом, современное состояние коллективной памяти характеризуется сложным сосуществованием травматического исторического опыта и более прагматичного, культурно окрашенного восприятия современной Японии. Именно в этом изменении форм репрезентации, а не в ослаблении самой памяти, заключается основная трансформация отношения южнокорейского общества к колониальному прошлому.
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